Mau s 01/HDTDNH/CCBHCM/2020

Ngay/ Date: ..........ccc.co......

Gitra/Between

La Bén Vay/as Borrower

Va/And

NGAN HANG CHINA CONSTRUCTION BANK CORPORATION-
CHI NHANH THANH PHO HO CHI MINH
CHINA CONSTRUCTION BANK CORPORATION-HO CHI MINH CITY BRANCH

La Bén Cho Vay/ as Lender

HOQPDONG HAN MUC TIN DUNG NGAN HAN
GENERAL SHORT-TERM FACILITY CONTRACT




Hom nay/ Today, ngay/date ............... tal @t ..o , cac Bén nhat tri ky két
HQP PONG HAN MUC TiN DUNG NGAN HAN (goi la “Hop Péng”) voi nhing diéu khoan sau
day/ Parties agreed to sign this GENERAL SHORT-TERM FACILITY CONTRACT (“the
“Contract”) , include:

I. THONGTIN BEN A - BEN VAY/ PARTY A’S INFORMATION:
Tén day dw/Full name of Party A:

Gidy phép dau tu/Gidy chimg nhin dang ky dau tu sb: Investment license/ Investment registration
certificate No: cap bovissued by:

Dangky lan dau ngay/Initial registration dated: dang ky thay d6i lan thir ngay
Gidy CNDPKDN/Gidy CNDKKD sb/ Business registration certificate No.:

Dangky lan dau ngay/Initial registration dated: cap boi/lssued by:

Dia chi tru s6/ Address:

Dai dién/ Represented by :

Chirec v/ Position:

Vin ban uy quyén s&/ Letter of Authorization No': Ngay/ Dated cua/ issued by

Theo Bién ban Hop HDTV/HDQT s6/ Pursuant to the Meeting Minutes of Board of Members/Board of
Directors No’: ngay/ Dated

II. THONG TIN BEN B - BEN CHO VAY/PARTY B’S INFORMATION:

NGAN HANG CHINA CONSTRUCTION BANK CORPORATION -CHI NHANH THANH PHO
HO CHI MINH

CHINA CONSTRUCTION BANK CORPORATION - HO CHI MINH CITY BRANCH

Gidy CNDKDN sb/ Business registration certificate No.: 0309878015, dang ky lan dau ngay/ I*'
registration dated: 18/3/2010 tai/ Issued by: S6 K€ Hoach Dau Tu TPHCM/ Department of Planning and
Investment of Ho Chi Minh city; dangky thay d6i lan thtt 9 ngay/9” registration dated: 19/8/2016

Dia chi/ Address : Phong 1105-1106, t'?mg 11, phong 1202, t'?mg 12, toa nha Sailing Tower, 111 A Pasteur,
phuong Bén nghé, quan 1, TPHCM, Viét Nam

Dai dién/ Represented by: Huang Guoyong’
Chirc vu/Position: Tong Giam Déc/ General Manager

Vin ban uy quyén sd/ Letter of Authorization No: Ngay/ Dated cua/ issued by N

XET RANG/ WHEREAS

Bén A dé nghi Bén B c4p han mic tin dung ngin han, va Bén B dong ¥ c4p cho Bén A han mirc tin dung
ngan han/  Party A apply to Party B for a general short-term facility, and Party B agrees to grant to
Party A such a short-term facility.

Hai bén dong v ky két Hop Pong Han Mirc Tin Dung Ngin Han (“Hop ddng”) véi cac didu khoan va
dicu kién dugc quy dinh dudi day/Both two parties agreed to sign the General Short-Term Facility
Contract (“the Contract”) with the following terms and conditions:

' Pién thong tin muc nay trong trudng hop ngudi ky hop ddng khong phai 1a nguoi dai dién theo phap luat cia

Cong ty./Fill outthe blank in case the signature is not company’s legal representative.

% Pién thong tin muc nay trong trudng hop viée uy quyén ky hop ddng duwoc néu trong Bién ban hop va cudc hop

c6 su tham g1a ciia ngudidai dién theo phap luat. Néu cudc hop khong co sy tham gia cua nguoi dai dién theo phap

luat thi phai b6 sung thém uy quyen cua nguoidai dién phap luat cho ngudi duge uy quyén néu trong Bién ban hop.
3 DPién tén ngudi duoc iy quyén néu nguoi ky khong phai 1a Téng Giam ddc/ Fill out the name of authorized

person in casethe signeris notlegal representative.

* Pién thong tin néu nguoi ky khong phai 1a Tong Giam ddc/ Fill out the blanks in case the signer is not legal

representative.
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HAN MUC TiN DUNG / FACILITY

Bén B s€ cung cép cho Bén A mét han muc tin dung ngén han v&i han muc tdi da 1/ Part)‘/ B shall
provide to Party Awith a general short-term facility in an amount up to: USD (bang chir
/In word: Déola My) hodc tuong duong/ or equivalent, (“Han Miuc Tin Dung’/
“Facility”).

Trong d6/ Including:’

(1) Han mutrc 1 / Facility 1

(2) Hanmuc 2/ Facility 2

THOI HAN CHO VAY VA THOI HAN DUY TRi HAN MUC TiN DUNG/ DURATION
OF THE FACILITY:

Thoi han ciia Han Mire Tin Dung 13 ké tir ngdy/ The Duration of the Facility is from
dénngay/ to 7 (“Thoi Han Hiéu Lwc/ Availability Period”).

Thoi han cia tirng Khoan Vay: /The term or tenor of each Utilization:

(Mention as per credit approval)

Han Mirc Tin Dung s& tu dong cham dut khi hét han Thoi Han Hiéu Luc va Han Mirc Tin Dung
chua dugc su dung s€ tu dong trd thanh khong con hi¢u luc. Tuy nhién, ngay het han cua cac
Khoan Vay dugc giai ngan trong Thoi Han Hiéu Lyc s& khong phu thude vao viée hét han ctia Thoi
Han Hi¢u Luc.

The Facility shall automatically terminate upon the expiry of the Availability Period and the
unused Facility shall automatically become void and null. However, the expiration date of each
Utilization being disbured during the Availability Period shall not be subject to the expiration of

> Phong tiép thi dién cac thong tin phit hop theo phé duyét tin dungMarketing Department please fill out the information suitable with credit
approval:

M
@
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(13)

Han muc cho vay (loai tién va sb tién bing chir)
words) ;

/Credit line for loan (currency and amount in

Han muc bao lanh (loal tién va sé tién bing chir)
words) ;

/ Credit line for guarantee (currency and amount in

Han mc cho phé hanh bat ky thu tin dung tra ngay hogc trd chm v6ithoi han tdi da dén _ ngay (gdm ca ngay phat hanh) (loai

tién va sb tién bing chu) ~ ;/Line for issuance of atsight or usance letter of credit fora tenor upto  (inclusive) days
(currency andamountinwords)

Han mitc ddi véi khoan vay bién nhan ty thac (loaitién vasd tién bangchi®) _ / Line for trust receipt loan (currency
andamountinwords)

Han mic d6i voi béo lanh giao hang (loai tién va sb tién bang chir) _;/Line for shipping guarantee (currency and

amount in words) ;

Han muc déi v6i khoan vay lam hang xuét khéu (cho vay tron g6i theo thu tin dung) (loai tién va sb tién bing chil)
s/ Line for packing loan (currency andamount in words) ;

Han mirc dbi vé6i chiét khau xuét khau (loaltlen va sb tién bang chir)
amountinwords) 4/

; Line for export negotiation (cumrency and

Han mic dbi v6i tai trg chimg tir xuat khiu (10a1 tién va s tién bang chi) __ ;/Line for export documents financing
(currency and amount in words) ;

Han mirc ddi véi chiét khiuhdi phiéu/bao thanh toan theo thur tin dungtra chim (loai tién va s6 tién bang chi) ol
Line for bill discount/accounts receivable purchase under usance letter of credit (currency and amount in words)

Han mtc dbi v6i khoan vay nho thu )guét khéutheo theo phuong thirc thanh todn nhé thu kém chimgtir (D/P) vahoic chip nhén
ching tir (D/A) (loai tién va so tien bangcht) 3/ Line for export collection loan under documents against payment
(D/P)) and/or against acceptance (D/A) (currency andamount in words) ;

Han mirc ddi véi viéc bao lanh ctia Ngan Hang (Bank’s aval) cho héi phiéutra cham (theo hinh thic nhé thu xuét khiu (D/A) (loai
tién va so tién bang chix) ;[ Line forbank’s aval of usance draft under export collection (D/A) (currency and amount
in words)

Han muc d6i véi viée tai tro mua hang (10a1 tién va sb tién bing chi¥)
and amount in words)

Khéc/others

;/ Line for purchase order financing (curmrency

¢ Pién ngay kyhop dng nay hodcn ngay khéc sau ngay ky hop ddng / Fill out the date of signing this contract or another date after the date of
51gnmg contract.
7 Pién ngay cubi hét han ciia Han mire tin dung cin cir theophéduyét tin dung/ Fill out the final date ofthe Facility based on credit approval.
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2.5

6.2

the Availability Period.

Nghia vu ctia Bén A hoan tra sb tién no ctia minh lién quan dén bét ky khoan tai trg nao dugc cap
trong Thoi Han Hi¢u Luc s€ khong bi anh hudng bdi sy hét han ctia Thoi Han Hi€u Lyc ngay ca
khi ngay dao handoi vai ting Khoan Vay dén sau khi Thoi Han Hi€u Luc hét han.

Party A’s obligation to vepay its indebtedness in respect of any single utilization granted within the
Availability Period shall not be affected by the expiration of Availability Period even if the
maturity date for such Utilizations comes after the Availability Period expires.

-MUC PiCH SUDUNG VON VAY/ PURPOSES OF LOANS:

[- B6 sung von lwu dong/Working capital

- Tai tro thuong maiv/ Trade finance
- Phat hanh bao lanh ngan hang/ Bank guarantee issuance
- Ik

PONG TIEN CHO VAY/PHAT HANH BAO LANH VA TRA NQ/ CURRENCY OF

LOAN/BANK GUARANTEE ISSUANCE AND REPAYMENT:

PHUONG THUC CHO VAY/ METHOD OF LENDING :

O Cho vay theo han mirc/ Credit line loan

O Cho vay ting lan/ One-offloan

O Khac/ Other:

LAI SUAT, TIEN LAI VA PHI/ INTEREST RATE, INTERESTAND FEE

6.1 Lai suat ciia Khoan Vay (“Lai Suét Vay”) Interest rate of Utilization (“Utilization Interest

Rate”):

Li suat ctia mbi Khoan Vay theo Hop Pong nay Ia 13i suit néu tai Muc dudi day:

(1) La lai suét ¢6 dinh hodc Iai suat tha ndi giu’c_)’c dé cip cu thé trong THONG BAO GIAI
NGAN doai voi tng Khoan Vay tai thoi diém gidi ngan, dugc tinh theo co s¢ 365 ngay mot
nam.

Fixed interest rate or floating interest rate as mentioned specifically in the NOTIFICATION
FOR DRAWDOWN to a single utilization, based on 365 days per year.

(2) La 1ai suat c6 dinh %/nim, s& giit nguyén khong thay doi trong sudt thoi han cua
Khoan Vay; dugc tinh theo co s¢ 365 ngay mét nam.
Where the interest rate hereunder is fixed, i.e. [ 1%, which shall remain unchanged

during the term of the loan; based on 365 days per year.

(3) La i suat tha noi, tién i s& duoc tinh & mirc USD LIBOR/HIBOR ciia thoi han twong
ing cdng .... %/nam (doi voi khoan vay bang USD) hoac Lai Suat Tham Chi€u doi véi
VND cong .... %o/nam (doi voikhoan vay bang VND) , ma s€ dugc dieu chinh moi[ /]
thang mot lan.

Where the interest rate hereunder is floating interest will be charged at USD LIBOR/HIBOR
of correspondence tenor plus ...% p.a. (in case of USD loan) or VND Reference Interest
Rate plus ... % p.a. (in case of VND loan), which shall be adjusted every [/ ] month(s).
Trong truong hop lAi suat tham chiéu LIBOR/HIBOR anh hudng bat loi dén i bién cua
khoan vay, LIBOR/HIBOR s€ dugc xem nhu bang khong.

In case LIBOR/HIBOR becomes negative for the interest rate of the loan, it shall be taken as
zero.
Tién 13i cong don hang ngay cuia cac khoan vay theo Hop Ddng niy s& dugc thanh toan theo muyc
sauday:
The interest accrued on the Loan hereunder shall be settled in accordance with of the
following:
(a) trén co sé hang thang va ngay thanh toan 13i s& la ngay 25" cua mdi thang;

on a monthly basis and the interest settlement date shall be the 25" day of each month;

8 Gitr nguyén/sira ddi/x6a phithgp véi phé duyét tin dung/ Remain orreviseor remove according to credit approval
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6.3

6.4

6.5

6.6

7.2
7.3

8.1

(b) trén co s& hang quy va ngay thanh toan [di s& 1a ngly 25" cua thang cudi ciing ciia quy lién
quan;
on a quarterly basis and the interest settlement date shall be the 25" day of the last month
of the relevant quarter;
(c) Phuong thuc khac:  Khongcd .
Other method: __None .
Nguyén tic tinh i, phwong phap tinh [i: theo quy dinh tai Diéu khoan va Diéu Kién Chung cta
Hop dong nay va theo quy dinh tai Théng bao giadi ngan cuia tirng Khoan Vay.
Interest calculating principles, interest calculation method: follow the provisions stipulated in
General Terms and Conditions of Credit Facility.

Phi bao linh bang % (phin trim) sb tién dugc bao lanh mdi nam va phai nop hang quy ké tur
ngay phat hanh Thu Bao Linh Ngan Hang. Néu Thu Bao Lanh khong duoc cip vi bat ky Iy do
nao thudc vé Bén A hodc ngudi thy huong, Bén A phai thanh toan cho Bén B chi phi xir Iy
[loaitién] [sd tién (bang chit)].

The guarantee fee shall be charged at % (percent) of the guaranteed amount per annum
and payable quarterly from the issuing date of the Bank L/G. If the L/G is not issued due to any
reason attributable to Party A or the beneficiary, Party A shall pay Party B the handling charges
of _[currency] [amount (in words)].

Phi tra ng trudc han: %, theo quy dinh vé tra tién vay trudc han tai Diéu khoan va diéu
kién chung vé cip tin dung dinh kém Hop ddng nay.’

Early repayment fee: %, in accordance with provisions on early repayment of loans in
the General Terms and Conditions of Credit Facility attached to this Contract.

Céc khoan phi khac (néu co) theo thoa thudn cua cac Bén va phi hop v6iquy dinh ciia Bén B va
quy dinh phap luat ting thoi ky.

Other fees (if any) as agreed by the Parties and in accordance with the provisions of Party B and
the law from time to time.

BIEN PHAP BAO PAM/SECURITY:

Bién phap bao dam tién vay/ Method of loan security:

[] Cam cd/ Pledge

(] Thé chap/ Mortgage

[ ] Béo linh/ Guarantee

[ ] Hinh thirc bao dam khéc: / Others:

[] Khéng c6 tai san bao dam/ Unsecured

Tai san bao dam tién vay bao gony/ Loan secured assets include:

Tong gia tri taisan bao dam (theo bién ban dinh gid ngay va Hop dong bao dam tién vay
SQ ngay ):1a VND (bang chii: ). Gia tri taisan bao damchi 1a co so
captin dung, khong ap dung khi xir 1y tai san ddmbao dé thu héi ng.

Total value of secured assets (as stated in the Valuation minutes dated and the Loan
Security Agreement No. dated ):is VND (in wonds: ) Value of
secured assets is only a foundation of the credit facility and shall not be applied upon disposal of
secured assets for debt collection.

CAC PIEU KIEN KHAC KHISU DUNG HAN MUC":

OTHER CONDITIONS FOR UTILIZATION"':

[S4 tién cta khoan vay ma Bén A yéu cdu mdi lan rut s¢€ khoéng it hon [500,000 USD] hoac tuong
duong, va ky han sé khong it hon [30] ngay hoac nhi€u hon [12] thang, phaindp don dén Bén B
trudc it nhat la 3 ngay lam vi€c.

? Co thé sira theo phéduyét tin dung/ should be revisedaccording to credit approval
1% B4 sung cac diéu kién theo phé duyét tindung
"' Input the conditions as specificed in credit approval



9.1

9.2

10.

10.1

10.2
11.

In particular, the application for drawdown of a single loan in an amount not less than [USD
500,000.00] or equivalent, and the tenor shall be not less than [30] days or more than [12]
months, must be submitted to Party B at least 3 working days in advance.]'”

TOAN BQO THOA THUAN

ENTIRE CONTRACT

Cac ndi dung tai:

(i)  Diéu Khoan va Pi¢u Kién Chung V& Cap Tin Dung;

(i)  Thoéa Thudn vé Thu Tin Dyng Ching Tir;

(i) Théa Thuan Vé Béo Lanh Van Chuyén Hang Hoa;

(iv) Thoa Thuin vé Phat Hanh Thu Bdo Lanh "

dinh kem theo Hop ddng nay (sau day goi chung 1 “Cac Thoa Thuan Chung”) cung vd1 tat ca i
liéu phap ly bao gom nhung khong gidi han ¢ cac don yéu cau va phu luc dinh kem la mét bo
phan khéng tach roi cia Hop Poéng nay. Bén A bang viec ky hop dong nay xac nhan rang da
duoc Bén B da cung cap day du théng tin lién quan dén Hop dong nay va Cac Thoa Thuan
Chung, da doc, hiéu va chap thuan tuan thi day du cac ndi dung quy dinh tai Hop dong nay, Cac
Thoa Thuan Chung ciing nhur cac vin ban sira d6i, bo sung, thay thé.

The provisions at:

(i) General Terms and Conditions of Credit Facility;

(ii) Agreement on Letter of Credit Issuance;

(iii) Agreement on Shipping Guarantee;

(iv) Agreement on Letter Guarantee Issuance;

which are enclosed to this Contract (hereinafter collectively referred to as "General
Agreements”), all legal documents including but not limited to the appendixes hereto, relevant
applications is an integral part of this Contract. By signing this contract, Party A confirms that
Party B has provided all information related to this Contract and the General Agreements, has
read, understood and agreed to fully comply with the contents specified in this Contract, the
General Agreement as well as its amendments, supplements and replacements.

Ching t6i, Bén A va Bén B tuyén bd va cam két ring Hop Dong Han Muc Tin Dung Ngin Han
nay va cac ’Th()a Thuan Chung,dinh keém co6 hi€u luc va rang budc doi y('ri chung t6i va da giuqc
1ap va ky két can ct vao cac giay to thanh lap cta chung t6i va khong bat budc phaicoé su dongy
hodc phé duyét thém nira.

We, Party A and Party B represent and warrant that this General Short-Term Facility Contract

and General Agreements enclosed herewith is valid and binding against us and has been duly
executed and provided to pursuant to our establishment documents and no further consent or

approval is required.

CAC THOA THUANKHAC:

OTHER PROVISIONS:

Bat ky Khoan Vay nao ma Bén B cung cap cho Bén A s& dugc cap trén co s¢ khong cam‘két va
Bén B c6 quyén cham dirt hodc hiy bo khoan vay d6 vao bat ky thoi diem nao ma khdng can dua
ra ly do voi Bén A.

Any Utilization which Party B (Lender) provides to the Party A (Borrower) shall be on an
uncommiitted basis and Party B have the right to terminate or cancel such loan at any time
without providing reasons to the Party A.

14

HIEU LUC HOP PONG, LUATPIEU CHINH VA GIAI QUYET TRANH CHAP

12 Cac muyc (i), (iii), (iv) giit nguyén/sira ddifkoa phi hop v6i phé duyét tin dung/ Items (ii) (i), (iii), (iv) would be remained or revised or
removedacco rd]ngto credit approval.

13 Gitr nguyén/sira ddi/x6a phithgp vai phé duyét tin dung/ Tobe remained orrevised orremoved according to credit approval.

4 B sung (nuco) /input (if any)
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11.1

11.2

11.3

11.4

EFFECTIVENESS OF THE CONTRACT, GOVERNING LAW AND DISPUTE
SETTLEMENT

Luét Diéu Chinh va Thim Quyén Xét Xir
Governing Law and Jurisdiction

Hop Dong nay s€ dugc diéu chinh va giai thich theo phap luat Viét Nam. Trong qua trinh thue
hién Hop Dong nay, néu c6 phat sinh tranh chip hai Bén ¢ gial quyét théng qua thuong luong.
Néu khong thé thwong hrong, tranh chap s& duge gidi quyét tai Toa 4n nhan dan cé tham quyén
tainoi Bén B co tru so.

This contract shall be governed by and construed in accordance with the laws of Viemam. In the
process of implementing this Contract, if any dispute arises, both Parties will resolve through
negotiations. If not negotiable, the dispute shall be settled at the competent People's Court where
the office of Party B is located.

Hop Dong nay s€ co hi¢u luyc khiduge ky tén boingudidai dién theo phap luat hoac ngudidai dién
theo iy quyén ctia Bén A va Bén B va duoc dong con déu hop phap/con dau chinh thirc ctia Bén A
va Bén B.

The Contract shall become effective upon signing by the legal representative or authorized
representative of both Party A and Party B and being affixed with the legal stamp/official seal of
Party A and Party B.

V6 Hiéu Mot Phan/ Partial Invalidity

Néu tai bat ky thoi diém nao, bat ky diéu khoan nao cua Hop Dong nay 13 hodc s& la bat hop
phéap, vo hiéu hodc khong thé thi hanh vé bat ky khia canh nao, tinh hop phap, hiéu lyc hoic kha
nang thi hanh cua cac di¢u khoan con lai ctia Hop Dong nay sé& khong bi anh huong hodc bi sit
giam.

If, at any time, any provision hereof is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any respect,
the legality, validity or enforceability of the remaining provisions hereof shall not be affected or
impaired.

Hop Pong Han Miic Tin Dung Ngan Han nay duoc 1ap thanh hai (2) ban ¢6 gi tri nhw nhau, mdi
bén gitr mdt ban. Truong hop co su khac nhau gitra ban tiéng Anh va Tiéng Viét thi ban Tiéng
Vigt s€ dugc uu tién ap dung. Bén A cong nhan rang cac Phu Luc, Ban Stra Doi B6 Sung néu co,
kém theo Hop Pong nay khi da hoan thanh va duoc ky boi Bén A cung vdi cac diéu khoan va
diéu kién cua Hop Dong nay s€ tao thanh mot hop ddng gitta Bén A va Bén B. Trudng hop co su
khac biét hay mau thuan giita noi dung Horp Péng Han Muc Tin Dung Ngin Han ndy va céc Phy
Luc dinh kém Hop dong ndy so v6indi dung quy dinh tai cdc Thoa Thuén Chung thi ndi dung
quy dinh tai Hop Ddng Han Mirc Tin Dung Ngan Han ndy va cdc Phu Luc dinh kém Hop ddng
nay s& duoc uvu tién ap dung.

This General Short-Term Facility Contract is made in two (2) copies having the same validity,
each Party keeps one copy of contract. If there is any difference between English and Viemamese
wording, Viemamese version will be prevailed. Party A acknowledges that the Appendices,
Amendment to Contract if any, attached to this Contract once completed and signed by the Party
A together with the terms and conditions of this Contract will constitute a contract between the
Party Aand the Party B. In case of any discrepancy or inconsistency between the content of this
General Short-Term Facility Contract and its Appendixes attached to this Contract compared
with the content specified in the General Agreements, the content specified in General
Short-Term Facility Contract and its Appendixes attached to this Contract will prevail.

BénA/Party A:
Ngudi dai dién theo phap luat/hoic Ngudi daidién theo ty quyén (chir ky):

Legal representative person/ Authorized person (signature)
Con dau hop phap/Con dau chinh thirc:
Legal stamp/Official seal:



Bén B/Party B:

Nguoi dai dién theo phap luat/hoic Ngudi daidién theo iy quyén (chir ky):
Legal representative person/ Authorized person (signature)

Con dau hop phap/Con dau chinh thirc:

Legal stamp/Official seal:




